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  الملخص

وذلك من خلال تتبّع نشأته  "؟هو دور الاستشراق الألماني في الدراسات الشرقية ":تدور إشكالية البحث حول التساؤل الرئيس
التاريخية، وخصائصه المنهجية، وآʬره في دراسة التراث الإسلامي. وتبرز هذه الإشكالية من ملاحظة أن إدوارد سعيد استبعد 

ويهدف البحث إلى  .ة من نقده لمدارس الاستشراق، وهو ما يثير تساؤلاً حول طبيعة هذه المدرسة ومميزاēاالمدرسة الألماني
الكشف عن إسهامات المستشرقين الألمان في خدمة التراث الإسلامي والعربي، من خلال جهودهم في فهرسة المخطوطات، 

ضافة إلى إبراز مدى تميزهم ʪلموضوعية والحيادية مقارنة بغيرهم من وتحقيق النصوص، والترجمة، والدراسات القرآنية واللغوية، إ
المراحل التي مر đا الاستشراق الألماني،  بعض وقد اعتمد البحث على المنهج التاريخي لرصد .المدارس الاستشراقية الأوروبية

لفروق بينه وبين غيره من مدارس والمنهج التحليلي الوصفي لفهم سماته ومناهجه، إلى جانب المنهج المقارن لإظهار ا
وتوصلت الدراسة إلى عدد من النتائج، من أبرزها: أن الاستشراق الألماني لم يتأثر ʪلدوافع الاستعمارية والدينية  .الاستشراق

ن لهم دور مثل بقية المدارس الأوروبية، وأن المستشرقين الألمان عُرفوا ʪلموضوعية والدقة في دراسة التراث الإسلامي، كما كا
ʪرز في مجال الدراسات القرآنية والسيرة النبوية واللغة العربية. وقد ساهمت هذه المدرسة في الحفاظ على المخطوطات العربية 

وتؤكد الباحثة على أهمية دراسة المدرسة الاستشراقية الألمانية لفهم العلاقة  .وتحقيقها، مما جعلها ذات أثر علمي ʪقٍ حتى اليوم
والتاريخية بين الشرق والغرب، كما توصي بضرورة إجراء المزيد من الدراسات المقارنة حول إسهامات المستشرقين  الفكرية

 .الألمان في خدمة التراث الإسلامي، لما لذلك من قيمة علمية ومعرفية تعزز الحوار الحضاري
  .الاستشراق الألماني، التراث الإسلامي، المخطوطات، الدراسات القرآنية، اللسانيات العربية الكلمات المفتاحية:

ABSTRACT 
This research investigates the origins, methodologies, and impact of German Orientalism, with a focus on its role 
within the broader field of Oriental studies. The central research question is: What was the contribution of 
German Orientalism to the study of Islamic heritage? This inquiry emerges from the observation that Edward 
Said, in his critique of Orientalist traditions, largely excluded the German school, thereby raising questions about 
its distinct character and scholarly contributions. The study aims to highlight the efforts of German Orientalists 
in serving Islamic and Arab heritage, particularly through their work in cataloging manuscripts, editing classical 
texts, translating, and conducting Qur’anic and linguistic studies. It further seeks to demonstrate how German 
Orientalists distinguished themselves from other European schools by exhibiting relative neutrality and scientific 
objectivity. Methodologically, the research employs the historical method to trace the development of German 
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Orientalism, the analytical–descriptive method to examine its defining features, and the comparative method to 
identify its differences from other Orientalist traditions. The findings reveal that German Orientalism, unlike its 
French and British counterparts, was not primarily driven by colonial or missionary motives. Instead, it was 
characterized by accuracy, rigor, and a scholarly commitment to objectivity in the study of Islamic heritage. 
German Orientalists made significant contributions to Qur’anic studies, the Prophet’s biography, Arabic 
linguistics, and the preservation and critical editing of manuscripts—ensuring their lasting scholarly impact. The 
research concludes by underscoring the importance of studying the German Orientalist school in order to deepen 
understanding of the intellectual and historical relationship between East and West. It also recommends further 
comparative research on the contributions of German Orientalists, as such studies enrich the Arab–Islamic 
intellectual tradition and promote intercultural dialogue.. 

Keyword: German Orientalism, Islamic Heritage, Manuscripts, Qur’anic Studies, Arabic Linguistics. 
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  المقدمة

وظهرت في سياقات يعد الاستشراق موضوعًا واسعًا جدًا، فقد بدأت الأعمال الاستشراقية في مرحلة متقدمة، 
عديدة  لغربيون جوانب مختلفة وموضوعاتمعقدة، ثم تطورت عبر مراحل زمنية متتالية، تناول خلالها المستشرقون ا

 ما تعددت المدارس الاستشراقية. كوالأدب ،والحضارة ،واللغة ،والدين، التاريخ تضمنتالشرق،  تهمفي دراس
المدرسة الإسبانية، والانجليزية والفرنسية، وغيرها من المدارس التي سبقت المدرسة  فظهرت وتنوعت بحسب بيئاēا،

تفرد وتميز عن غيره من ، على الرغم من نشأته في مرحلة لاحقة، نية، إلا أن الاستشراق الألمانيالاستشراقية الألما
المدارس، من حيث التوجهات والموضوعات التي تناولها، فضلاً عن الآʬر الإيجابية التي قدمها المستشرقون الألمان 

وهي جهود لازالت تحظى بتقدير  ة المهمة، المخطوطات ودراسة الأصول الإسلامي ةوفهرس ،في الدراسات القرآنية
  كبير في الوسط العلمي، ويستند عليها الباحثون في مختلف ميادين الدراسات الشرقية. 

 مناهجه، كما سنذكر أبرز وتطوره نشأته خلال تتبعوفي هذه الدراسة سنسلط الضوء على الاستشراق الألماني من 
اول جهود المستشرقين الألمان وأثرهم في الدراسات الشرقية إلى جانب وفي المبحث الأخير سنتن، المتبعةالعلمية 

  التعريف đم.  

  سؤال البحث: 

 هو دور الاستشراق الألماني في الدراسات الشرقية؟   نحاول في هذه الدراسة أن نجيب عن سؤال رئيس، وهو: ما

 بدأ؟  أولاً: ما المراحل التاريخية التي مر đا الاستشراق الألماني؟ ومتى -

 ʬنيًا: ما المناهج المتبعة في الدراسات الاستشراقية لدى المدرسة الألمانية؟ -

 ʬلثاً: ما الآʬر والمواضيع التي تناولها الاستشراق الألماني وتميّز đا؟  -
  سبب اختيار البحث: 

أن ادوارد سعيد في نقده  لقد ترك الاستشراق الألماني أثرًا علميًا ʪرزاً في مجال الدراسات الشرقية. وقد لاحظنا
لمدارس الاستشراق استبعد الاستشراق الألماني من نقده مما أʬر الفضول لدينا لتسليط الضوء على هذه المدرسة 
الاستشراقية، فضلاً عن تفرد وتميز الاستشراق الألماني عن غيره، من حيث موقفهم من الحضارة الإسلامية، فهي 

رس وتستحق الدراسة والبحث في جهودها في الدراسات الشرقية وما قدمه مدرسة مميزة عن غيرها من المدا
  أعلامها. 

  أهمية البحث

تكمن أهمية هذه الدراسة في معرفة الآʬر الإيجابية التي قدمها الاستشراق الألماني في دراسته للشرق، فعلى الرغم 
عن غيرها، من حيث الموضوعية والحيادية في من وجود مدارس استشراقية سابقة، إلا أن المدرسة الألمانية اختلفت 
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دراسة التراث الإسلامي والشرق عمومًا، ʪلإضافة إلى التأثر والتأثير الحاصل بين الشرق والغرب من خلال هذه 
  المدرسة حيث أفادت بدراساēا العالم الإسلامي والأوروبي معًا. 

  أهداف البحث:    

 راق الألماني وذكر أهم الأعمال الاستشراقية لكل مرحلة.أولاً: تتبع المراحل التاريخية للاستش -

 يميز هذه المدرسة عن غيرها.وما الألمان  ʬنيًا: التعريف ϥبرز المناهج المتبعة لدى المستشرقين -

المستشرقين الألمان أهم ʬلثاً: استنتاج أهمية الاستشراق الألماني وآʬره في دراسة الشرق من خلال ذكر جهود  -
 .    مđ والتعريف

  حدود البحث:  

تتضمن حدود البحث ʫريخ الاستشراق الألماني من القرن السادس عشر حتى العشرين، كما تقتصر حدود البحث 
على أبرز خصائص ومميزات المدرسة الألمانية، إلى جانب ذكر بعض المستشرقين الألمان المشهورين، ʪلإضافة إلى 

  المستشرقون. بعض الموضوعات التي اهتم đا هؤلاء 

 منهج البحث:

  تطلّبت الدراسة اتباع المناهج الآتية: 

 نجازات الاستشراقية. المنهج التاريخي، وذلك من خلال عرض المراحل التاريخية والإ -
المنهج التحليلي الوصفي، من خلال وصف طبيعة الاستشراق الألماني وجمع المعلومات والحقائق حول  -

 ة إلى تحليل تلك الحقائق في بعض أجزاء الدراسة مع التوصل لبعض النتائج.  الاستشراق الألماني، ʪلإضاف
  الدراسات السابقة: 

أولاً: دراسة للدكتور عبدالملك هيباوي بعنوان: "الدراسات القرآنية في الاستشراق الألماني: قراءة في  -
  . 1جهود المستشرقين الألمان في خدمة القرآن الكريم وعلومه"

د موضوعات الاستشراق الألماني، وهي: " الدراسات القرآنية"، وما نتج عنها من جهود وأعمال تناول فيها أح
  ت القرآنية، كالترجمة، ودراسة النصوص القرآنية وجمعها ونشرها. امرتبطة ʪلدراس

د أهم وتتفق دراسة الدكتور هيباوي مع دراستنا في أحد موضوعات الدراسة، بتركيزه على الدراسات القرآنية كأح
موضوعات الاستشراق الألماني، مع تسليط الضوء على جهود المستشرقين الألمان في دراسة النصوص القرآنية وما 

                                      
  م. 2014، 1انيا، عمن منشورات مجلة التأويل، جامعة توبنجن: ألم 1
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يتعلق đا. ويتميز موضوع هذا البحث عن دراسة الدكتور هيباوي ϥنه سلط الضوء على موضوعات مختلفة من 
راسات القرآنية، كالسيرة النبوية وحقل اللغة والنحو الموضوعات التي اهتم đا المستشرقون الألمان إلى جانب الد

  والأدب وغير ذلك. 

الاستشراق الألماني ودوره في "ʬنيًا: دراسة للدكتور محمد سعدون المطوري بعنوان:  -
 . 1"الدراسات الشرقية: ʫريخ الاستشراق الألماني وملامح من أسسه المنهجية

الألماني وذكر بوادر نشأته بشكل مفصل، ʪلإضافة إلى تطرقه لمناهج تناول فيها الملامح التاريخية للاستشراق 
  الاستشراق الألماني، مع ذكر موضوعات الاستشراق الألماني المتنوعة. 

تتفق دراسة الدكتور محمد مع دراستنا في كل موضوعاته، من حيث المراحل التاريخية للاستشراق الألماني، 
ا عن دراسة الدكتور محمد بذكرʭ لخصائص ومميزات الاستشراق الألماني في وموضوعاته ومناهجه. وتتميز دارستن

مطلب كامل، وهو مالم يتطرق له الدكتور محمد، ʪلإضافة إلى ذكر أهم أعلام المدرسة الألمانية بطريقة منظمة في 
  مطلب كامل. 

 .ʬ2لثًا: دراسة للدكتور صلاح الدين المنجد بعنوان: "المستشرقون الألمان" -

ناول فيها جهود المستشرقين الألمان منذ نشأة الاستشراق وحتى القرن العشرين، مركِّزاً على التعريف ϥعلام هذه ت
المدرسة وأعمالهم البارزة في خدمة الدراسات الشرقية، مثل العناية ʪلمخطوطات العربية، والتحقيق، والفهرسة، 

đللغة العربية وآداʪ ا والتراث الإسلامي عمومًا. كما أبرز الدكتور المنجد السمات والترجمة، إلى جانب اهتمامهم
التي ميّزت المستشرقين الألمان عن غيرهم من المستشرقين الأوروبيين، وخاصةً من حيث الدقة العلمية والموضوعية 

 .والبعد عن الدوافع الاستعمارية المباشرة
ود المستشرقين الألمان وأعلامهم، وإبراز Ϧثيرهم في حفظ وتتفق دراسة الدكتور المنجد مع دراستنا في اهتمامها بجه

ونشر التراث الإسلامي واللغة العربية. إلا أن دراستنا تميّزت عنها بتوسيع نطاق البحث ليتناول المراحل التاريخية 
راز أثرها في التي مر đا الاستشراق الألماني، والخصائص المنهجية التي انفردت đا هذه المدرسة، ʪلإضافة إلى إب

  .الدراسات القرآنية والسيرة النبوية بشكل خاص، وهو ما لم يفُرد له الدكتور المنجد حيزًا مستقلاً 

 هيكل البحث:

  تمهيدية، وثلاثة مباحث، لكل مبحث مطلبين، ولهما فروع، ثم الخاتمة والنتائج. يشتمل هذا البحث على مقدمة

                                      
  . 2015، 3من منشورات مجلة دراسات استشراقية، ع 1
  .م1978، دار الكتاب الجديد: بيروت، 1، ط1ج .المستشرقون الألمان .المنجد، صلاح الدين 2



  الاستشراق الألماني: نشأته، ومناهجه، وآʬره

 

- 105 - 

 

  الألماني  المبحث الأول: لمحة ʫريخية في الاستشراق

  المطلب الأول: نشأة الاستشراق الألماني

   المراحل التاريخية التي مر đا الاستشراق الألمانينبذة عن المطلب الثاني: 

  المبحث الثاني: مميزات الاستشراق الألماني وملامحه المنهجية

  المطلب الأول: خصائص الاستشراق الألماني ومميزاته

  ستشراق الألمانيالمطلب الثاني: أبرز مناهج الا

  المبحث الثالث: جهود المستشرقين الألمان في دراسة الشرق وآʬرهم

  المطلب الأول: أهم أعلام المدرسة الألمانية وجهودهم في دراسة الشرق

  موضوعات المدرسة الألمانية في دراسة الشرقأبرز المطلب الثاني: 

  الخاتمة 

  قائمة المصادر والمراجع 

  ʫريخية في الاستشراق الألماني المبحث الأول: نظرة

  المطلب الأول: نشأة الاستشراق الألماني 
يرجع الاتصال الأول لألمانيا ʪلشرق والغرب والمسلمين إلى القرن الثاني عشر في فترة الحرب الصليبية الثانية سنة 

لى اللاتينية لأول مرة بتوجيه م)، وفي الفترة ذاēا التي تمت فيها ترجمة القرآن الكريم من العربية إ1149- م1147(
. 1من بطرس المبجل، إلا أن هذه المرحلة لم تكن تسمى بعد استشراقًا؛ بسبب أن دوافعها كانت تبشيرية لا معرفية

وتعود بداʮت الاستشراق الألماني إلى مشاركة الألمان في الحج إلى الأرض المقدسة، في القرن الثاني عشر، حيث 
  2د بعد عوēم إلى دʮرهم، فضلاً عن مشاركة الرهبان في الترجمة في الأندلس.قدموا وصفًا لتلك البلا

وفي رأي آخر حول البداية الحقيقة للاستشراق الألماني، يذكر أن التأثرَ الأول للألمان ʪلعرب عائدٌ إلى 
 م) بعد أن أصدر القسيس الألماني1649ترجمة معاني القرآن الكريم إلى اللغة الألمانية سنة (

" الطبعة الأولى للقرآن الكريم؛ مما أʬر اهتمام الألمان ʪلإسلام والعرب عمومًا.   (Hinckelmann)"هينكلمان

                                      
ة الأساسية: جامعة ʪبل، ، مجلة كلية التربي9ع. ʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشرون دراسة ʫريخية، الزهيري، زينب 1

  ، بتصرف يسير.156م، ص2012
  . 240، ص2م، ج2006، دار المعارف: القاهرة، 5طالمستشرقون، العقيقي، نجيب.  2
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وكان طابع الاتصال الأول بين الشرق والغرب مرتبطاٌ ʪلحروب الصليبية التي بدأت من ألمانيا نفسها، فكانت 
يسة، ولم تتحول الدراسات إلى أبحاث استشراقية حرة الدراسات الاستشراقية خاضعة لرقابة مشددة من قبل الكن

. ومن جهة أخرى، قد كانت تربط الألمان 1حتى حدثت التغيرات الفكرية في القرنين الخامس والسادس عشر
ʪلدولة العثمانية علاقة قوية، إذ جمعت بينهم المصالح السياسية والاقتصادية؛ ولذلك فإنه من الطبيعي أن تصبّ 

لمان في الدراسات الشرقية، خاصة بعد أن بدأت تلك الدراسات تحظى ʪهتمام علماء انجلترا وفرنسا اهتمامات الأ
  .2في فترة لاحقة

لقد عقد الألمان نيتهم على دراسة الشرق من خلال بدء Ϧسيس الكراسي العلمية لدراسة اللغات 
. أما سمات الاستشراق 3الرابع والخامس عشر الشرقية، تزامنًا مع إنشاء الجامعات في ألمانيا وذلك خلال القرنين

الألماني فبدأت تتضح في القرن السادس عشر الميلادي؛ إذ لاقت الدراسات الاستشراقية اهتمامًا كبيراً من خلال 
أساتذة اللغات الشرقية الذين كان لهم مساعٍ علمية ʪرزة، فقد بدأوا بتدريس اللغة العبرية لطلاب اللاهوت مع 

اضرات في تفسير التوراة، فضلاً عن تعليم اللغة العربية والسرʮنية وغيرها من اللغات السامية đدف تقديمهم مح
، وكانت بداية تدريس اللغة العربية في القرن السادس عشر مرتبطة بدارسة 4استيعاب الدارسين لشرح النصوص

، وفي هذا الصدد يمكننا الإشارة إلى 5سةاللاهوت، واللغات السامية الأخرى، وهو فيما يعرف بفقه اللغات المقد
" إلى أمير مدينة (Postel) أن بداʮت الدراسات الشرقية من قبل الألمان كانت بوصول مخطوطات " بوستل

   6"؛ لتكون الدراسات الشرقية قد وصلت بذلك أولى محطاēا في ألمانيا.)Pfalz( "بفالز

لأجل تحقيق المصالح الاقتصادية والسياسية، ودوافع الرد  وقد انطلق الاستشراق الألماني بدايةً من السعي
على الإسلام في ظل حركات التبشير في العالم الشرقي، إلا أن حركة الإصلاح الديني التي قام đا مارتن لوثر 
عملت على تغيير توجهات المدرسة الألمانية، فبعد تخصيص الكراسي العلمية لتعليم اللغات السامية، صارت 

                                      
  ، بتصرف يسير.156، مرجع سابق، صʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشرون دراسة ʫريخيةالزهيري، زينب.  1
 - هـ  1433، منشورات المنظمة الإسلامية للتربية والعلوم والثقافة، إيسيسكو: الرʪط، الاستشراق تعريفه ومدارسه وآʬرهالنبهان، محمد.  2

  . 30م، ص2012
، مجلة دراسات 3، عالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقية: ʫريخ الاستشراق الألماني وملامحه من أسسه المنهجيةالمطوري، محمد.  3

  .  192، ص2015ستشراقية، ا
  .11م، ص1994، د.م، 1، طأبحاث عربية في الكتاب التكريمي للمستشرق الألماني فولفد يتريش فيشرإسماعيل، هاشم.  4
  . 135م، ص1997، التراث العربي، دار المنظومة ،68، ع17، مجالاستشراق الألماني إلى أين؟هارتموت، بوبتسين. و ظافر، يوسف.  5
  .47- 45م، ص2001، دار الكتب الوطنية: بنغازي، 2، ترجمة: عمر العالم، طʫريخ حركة الاستشراقك، يوهان. انظر: فو  6
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؛ مما يؤدي بدوره إلى تحرر 1ومة العلمية متحررة من سيطرة الكنيسة، مع إزالة ما يتصل ʪلتوراة من طابعٍ ثقافيالمنظ
 الدراسات الشرقية من القيود المفروضة عليها من قبل الكنيسة. 

دس ومن خلال ما تقدم ذكره يمكننا أن ندرك أن البداية الفعلية للاستشراق الألماني كان منذ القرن السا
ʪعتباره حركة ، ذلك يعد بوادر لنشأة الاستشراق الألماني والذي لم يكن يسمى بعدُ ʪلاستشراقوما قبل عشر، 

معرفية علمية، إلا أن Ϧخر الاستشراق الألماني عن غيره من المدارس الاستشراقية لا يعني أن الاتصال بين الألمان 
  منذ فترة زمنية متقدمة.والشرق قد بدأ متأخرًا أيضًا، فقد بدأ الاتصال 

وعلى الرغم من ذلك، إلا أنه من الضروري أن نشير إلى أن المدرسة التاريخانية الألمانية إلى جانب  
  .2الفرنسية والهولندية عملت على بلورت معالم الاستشراق ʪلمعنى العلمي في مطلع القرن التاسع عشر

  :ا الاستشراق الألماني المراحل التاريخية التي منبذة عن المطلب الثانيđ القرن السادس  (منر
  عشر إلى العشرين)

  أولاً: القرن السادس عشر -
" (Postel) اعتمد الألمان في الدراسات الشرقية في القرن السادس عشر على مخطوطات مكتبة "بوستل

ات الشرقية، وبرز في هذه "، والتي عدت مرجعًا رئيسًا وأساسًا ʬبتًا لدراسة اللغ(Pfalz) الواقعة في مدينة "بفالز
م) والذي 1613 –م 1554(  (Jakob Christmann)القرن نخبة من المستشرقين، منهم: يعقوب كريستمان 

 ساهم في Ϧليف كتاب لتعليم حروف اللغة العربية، وعمل على Ϧسيس كرسي للعربية في جامعة هايدلبرغ
(Heidelberg)لإضافة إلى وضعه فهرسًا للمخطوطات الʪ ،شرقية لمكتبة بوستل (Postel) حتى شقّت اللغات ،

، ومن الجدير ʪلذكر أن اهتمام الألمان ʪللغة العربية في تلك 3السامية ومنها العربية طريقها إلى الجامعات الألمانية
  . 4الفترة، يعد اهتمامًا ظرفيًا، ومرتبطاً ʪلفهارس

  ʬنيًا: القرن السابع عشر  -
إضافة إلى الانجليزي ʪلعربية  والفرنسييلادي كان الاهتمام الهولندي والايطالي في القرن السابع عشر الم

الألمان بفارق كبير، حيث بقي الاهتمام ʪلعربية مقتصرًا على رجال اللاهوت على الرغم من قلة  أكثر من اهتمام
المصادر اللازمة، كما فعل رجل المصادر في ذلك الوقت، الأمر الذي يدعو إلى ضرورة الانتقال إلى الخارج بحثًا عن 

                                      
  .190م، ص1983، مجلة الفكر العربي، 31، ع15، محʫريخ الاستشراق الألمانيأحمد، عبدالسلام.  1
  16م، ص2016لمدار الإسلامي: بيروت، ، دار ا2، طالمستشرقون الألمان النشوء والتأثير والمصائرالسيّد، رضوان.  2
  .193، ص2015، مجلة دراسات استشراقية، 3، عالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.    3
  . 191، مرجع سابق، صالاستشراق الألمانيأحمد، عبدالسلام.  4
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" الي انتقل إلى هولندا وتعلم فيها الفهرسة العربية وʫريخ  (Johann Elichmann) اللاهوت "يوخان إليشمان
  1الأدب.

 إيطالي، على يد الراهب الألماني جرومانس - لاتيني- وخلال القرن السابع عشر تم إنشاء معجمٍ عربي 
(Johann Ernst Gerhardus Gronemann) م)، وعلى الرغم من كون المعجم رديئًا إلا أنه 1670- 1588(م

 Johann)ظل مستخدمًا من قبل المبشرين حتى منتصف القرن التاسع عشر الميلادي، وقد أصدر جرومانس 
Ernst Gerhardus Gronemann)   ا. كما تمت ترجمةđ كتابه "نقائض الإيمان" ليدافع به عن المسيحية ويبشر

في القرآن الكريم، وقامت هيئة الدعوة  ءما جاكريم من اللغة العربية إلى اللاتينية، إضافة إلى الرد على القرآن ال
 Johann Ernst Gerhardus)بنشر هذه الترجمة، التي قام đا الراهب جرومانس  للفاتيكانوالتبشير التابعة 

)Gronemann  ة الأولى للقرآن الكريم بحروفه العربية سبق، فقد تم تدشين الطبع . وعلاوة على ما2م1671سنة
لا تزال موجودة بنسخ  م، وهي الطبعة التي1649الألمانية، وتمت طباعتها سنة  (Hamburg) في مدينة هامبورج

  3عدة حتى يومنا هذا.

  ʬلثًا: القرن الثامن عشر  -
للغات الشرقية في مع مطلق القرن الثامن عشر الميلادي، كان قد تعلم عدد من المستشرقين الألمان ا

. وقد " أخرجوها من نطاق التوراة 4هولندا، ثم عادوا إلى ألمانيا من أجل تعليم تلك اللغات في الجامعات الألمانية
الذي ضرب حولها ردحًا من الزمن إلى ميدان الثقافة العامة، وعندما اتصلت ألمانيا ʪلشرق اتصال سياسة وتجارة 

م) على غرار المدرسة الفرنسية 1887هـ/1305سنة ( (Berlin)برلين  أنشأت مدرسة اللغات الشرقية في
  .  5والنمساوية"

وقد امتاز هذا القرن ʪنصراف اهتمام المستشرقين الألمان إلى مراجعة المخطوطات العربية، حيث أثبت 
شرقية في عصره، ، والذي يعد رائدًا في الدراسات ال  (Johann Jakob Reiske) المستشرق الألماني يوهان ريسكه

استقلالَ اللغة العربية عن التاريخ، وذلك على عكس ما يعتبرها بعض المستشرقين أĔا لغة زائدة وُجدت لدراسة 
اللغة العبرية، فضلاً عن إثبات قيمة اللغة العربية اللغوية آنذاك، كما اهتم بقصائد عصر الجاهلية، وبمعلقات العرب 

                                      
  .96- 95، مرجع سابق، صʫريخ حركة الاستشراقانظر: فوك، يوهان.  1
  ، بتصرف يسير.180م، ص1993، دار العلم: بيروت، 3، طموسوعة المستشرقينبدوي، عبد الرحمن.  2
  ، بتصرف.97، مرجع سابق، صʫريخ حركة الاستشراقفوك، يوهان.  3
  ، بتصرف يسير.  341، مرجع سابق، صالمستشرقونالعقيقي، نجيب.  4
  ، ، ودوره في الدراسات الشرقيةالاستشراق الألمانيالمطوري، محمد.  . 195مرجع سابق، ص5
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علقة طرفة بن العبد الشهيرة، والتي تعد أطول المعلقات السبع، وقد عمل ودراسة شروحات التبريزي، فدرس م
   1على نشرها وترجمتها إلى اللاتينية فيما بعد. )Reiske Jakob Johann (ريسكه 

سي والتيار التاريخاني يوشهد هذا القرن ظهور تيّارين ثقافيين ومستقلين في ألمانيا، هما: التيار الرومان
د ظهور التيّارين نقلة كبيرة في ʫريخ الاستشراق الألماني، خاصة مع ظهور المدرسة الرومانيسية التي الأكاديمي، إذ يع

غريب وفريد، ومع هذه المدرسة ظهرت مؤلفات "هيرد" ذات الطابع الفلسفي، حول إنجازات  وما همالت إلى 
أشار فيها إلى تلمذة أوروʪ على يد العرب، العرب المسلمين في مختلف العلوم التجريبية والفلسفية والثقافية والتي 

" ʪلشرق، (Johann Wolfgang von Goethe) م) Ϧثر الشاعر الألماني الشهير "غوته1774وفي القرن نفسه (
فكتب قصيدة " نشيد محمد" ʪلإضافة إلى "الديوان العربي الشرقي" والذي كان واضحًا من خلاله رؤية غوته 

" الشرق واللغة  (Friedrich Rückert) ما عرف الشاعر الألماني " فريدريش ريكرتللشرق وعلاقته ʪلغرب. ك
  2العربية حق المعرفة، فعمل على ترجمة مقامات الحريري التي سحرته.

  رابعًا: القرن التاسع عشر  -
بي وفي هذا القرن تبلورت معالم الاستشراق الألماني بدلالته ومعناه العلمي، حيث ترجم كتاب النحو العر 

، كما زخر الاستشراق  Michaelis David Johann( "3 (من اللاتينية إلى الألمانية على يد الألماني "ميخائيليس
الألماني وتقدم في الدراسات الشرقية، ولاقى الواقع السياسي والاجتماعي والتاريخي الشرقي اهتمامًا كبيراً لدى 

. وفي هذا 4المختصة ʪللغات الشرقية في الجامعات الألمانية المستشرقين الألمان، مع استحداث الكراسي العلمية
القرن لعبت المكتبات دوراً هامًا في تطوير الدراسات الشرقية، حيث اعتبرت مكتبة برلين من أكثر المكتبات 

م) 1904المشتملة على المخطوطات الشرقية خاصة العربية، كما تم إنشاء متحف الفن الإسلامي في برلين (
. ولعل وحدة ألمانيا ووجود 5تضمن مصحفًا ʭدراً من القرن السادس الميلادي كُتب ʪلخط الفارسيوالذي 

الإمكانيات الكافية ساهم في تطور المستوى العلمي للدراسات الشرقية، مع بروز أهم المستشرقين الألمان في تلك 
)، وهاينريش ليبرشت Jacob Barth)، وجاكوب ʪرت (Friedrich Rückertالفترة، ومنهم: فريدريش ريكرت (

  . 6)، وغيرهمFleischer Leberecht Heinrichفلايشر (

                                      
  ، بتصرف يسير. 112، مرجع سابق، صʫريخ حركة الاستشراقفوك، يوهان.  1
  ، بتصرف يسير. 16، مرجع سابق، صالمستشرقون الألمان النشوء والتأثير والمصائرالسيد، رضوان.  2
  . 157، مرجع سابق، صرون دراسة ʫريخيةʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشالزهيري، زينب.  3
  . 195، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  4
  . بتصرف يسير.343، مرجع سابق، صالمستشرقونالعقيقي، نجيب.  5
  .196، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  6
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لقد نشط العمل على الفهارس في هذا القرن، مع كثرة وتنوع المكتبات وما تحويها من عناوين ثرية، فقد  
 (Göttingen) نساهم نخبة من المستشرقين الألمان في وضع مخطوطات عدة في مكتبات مختلفة، كمكتبة " جوتنج

. ومع ازدهار المكتبات 1كتبة الدولية في "برلين"الم" ʪلإضافة إلى وضع فهارس في  )Bonn( جامعة "بون ومكتبة" 
م) حيث كانت تعد مجلة 1884الألمانية والأعمال الفهرسية تم Ϧسيس الجمعية الألمانية للدراسات الشرقية (

   .2الجمعية حجر الأساس في الدراسات الشرقية

أما في النصف الثاني من القرن التاسع عشر فقد اتصلت أعمال المستشرقين ʪلنشاطات السياسية 
والاقتصادية خاصة مع بدء النمو الرأسمالي وتوجيه التأثير نحو الجانب الثقافي مع تطويع الثقافة لاتصالها ʪلتاريخ 

لال المؤسسات المتخصصة ʪلبحث قبل، من ختوالدين والحضارة؛ đدف السيطرة في بعض اتجاهات المس
. ومع Ĕاية القرن التاسع عشر، ظهر نخبة من المستشرقين الألمان الذين كانت لهم إسهامات ʪرزة في 3العلمي

 انتقال الدراسات الشرقية إلى مراحل مهمة، والتي عرفت كتاēʪم ʪلموضوعية، ومنهم المستشرق الألماني "بروكلمان
(Carl Brockelmann)لأعمال الموضوعية، والذي " اʪ لمعروف بدراساته الشرقية الشمولية والعميقة، والتي وصفت

  4هو مرتبط ʪلمخطوطات العربية القديمة.  يعد كتابه " ʫريخ الأدب العربي" مرجع لكل ما

  خامسًا: القرن العشرون -
الشرق، من خلال إنشاء سكة  في بداية القرن العشرين بدأت ألمانيا في محاولة لمد النفوذ الاستعماري إلى

م) الأمر الذي جعل انجلترا تقف 1905حديد برلين بغداد، وϦسيس شكرة هامبورج للملاحة في الخليج العربي (
ضد هذا التوسع الألماني، ومع سقوط الدولة العثمانية ظهر عدد من المستشرقين الألمان والذي سعوا في حل 

ملوا على المزج بين الاستشراق والأعمال الدبلوماسية، ومنهم: ماكس مشكلات الشرق الأوسط المعاصرة، حيث ع
  . Becker Heinrich Karl(5)، وكارل هاينريش بيكر (Oppenheim von Maxفون أوبنهايم (

وقد تعرض الاستشراق الألماني لفترة ركود وانتكاسة كبيرة خاصة بعد سيطرة النازية على الحكم ومع 
لثانية، ثم استعاد قوته بعد انتهاء الحرب، إلا أنه بعد انقسام ألمانيا إلى شرقية وغربية انتقل اندلاع الحرب العالمية ا

اهتمام المستشرقين الألمان إلى الدراسات العقائدية والاقتصادية والسياسية، إضافة إلى اهتمامهم بموضوعات 
ضرورة الانفتاح على الآخر، وعلى جديدة. وفي ستينيات القرن الماضي زاد تركيز المستشرقين الألمان على 

                                      
  ، مرجع سابق،المستشرقونانظر: العقيقي، نجيب.  .709- 708ص1
  . بتصرف يسير.199، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  2
  ، مرجع سابق،ʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشرون دراسة ʫريخيةالزهيري، زينب.  .157ص3
  .425، مرجع سابق، صالمستشرقونقيقي، نجيب. الع 4
  ، مرجع سابق،ʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشرون دراسة ʫريخيةالزهيري، زينب.  . 158ص5
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، والتي ركزت بدورها 1موضوعات جديدة خاصة في جامعة هامبورج وبرلين، والجامعات الحرة الواقعة غرب برلين
على دراسة كل ماهو معاصر؛ مما جعل الاستشراق الألماني ينتقل لمرحلة استشراقية جديدة ēتم بدراسة الشرق في 

  . 2حاضره

م) على يد 1961ن "جمعية المستشرقين" الألمان التي أسست في القرن العشرين (ومن جهة أخرى، فإ
"، تعد من أهم المنجزات الاستشراقية والتي لا تزال (Heinrich Leberecht Fleischer) المستشرق "فلايشر

 Ϧسيس معهد تواصل نشاطاēا الاستشراقية حتى هذا اليوم وتعمل على لم شمل المستشرقين الألمان، ʪلإضافة إلى
  . 3الدراسات الاستشراقية الألماني في بيروت، إذ يعد أول معهد أسس خارج ألمانيا

ومع الوصول إلى Ĕاية القرن العشرين، حدثت نقلة جديدة في الدراسات العربية والإسلامية في ألمانيا،  
؛ مما أدى إلى Ϧسيس عدة وهو ما يتعلق ʪلتخصص، إذ لاقى هذا الأمر اهتمام الشبان والشاʪت بشكل كبير

جامعة تُعنى ʪلدراسات الإسلامية والعربية، وēتم بدراسة اللهجات  25جامعات جديدة يزيد عددها اليوم عن 
العربية الدارجة والادب العربي المعاصر، وغيرها من قضاʮ اĐتمع العربي المعاصر، إلى جانب المواضيع الاستشراقية 

  . 4القديمة

الاستشراق الألماني ذروته وازدهاره مع مطلع القرن العشرين، حيث رافقته المميزات  إذن؛ فقد بلغ
واتضحت لديه الإشكاليات، وعلى الرغم من قلة الوعي النقدي ʪلإشكاليات لدى الاستشراق الألماني، إلا أن 

م الكتابية القديمة أفادēم الثقة ʪلنفس كانت حاضرة في تلك الفترة، فقد شعر المستشرقون الألمان أن كثرة مصادره
في موضوع التخصص أو العلم، ʪلإضافة إلى استمرارية الثقافة العربية والإسلامية التي مكنتهم من المتابعة ثم 

  5الاستنتاج فاَلإنجاز.

                                      
  .158المرجع السابق نفسه، ص 1
   صرف. . بت200، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  2
  .92- 91م، ص1996، دار الساقي: بيروت، 1، طصورة الشرق في عيون الغربانظر: الحيدري، إبراهيم.  3
  ، مرجع سابق،ʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشرون دراسة ʫريخيةالزهيري، زينب.  ، بتصرف يسير. 158ص4
  
  .  31، مرجع سابق، صوالتأثير والمصائر المستشرقون الألمان النشوءالسيد، رضوان.  5
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  المبحث الثاني: مميزات الاستشراق الألماني وملامحه المنهجية

 تهالمطلب الأول: خصائص الاستشراق الألماني ومميزا 
تميزت المدرسة الألمانية عن غيرها من المدارس الاستشراقية بسماتٍ عديدة، فهي تتصف ʪلدقة والعمق 
والجدية إلى جانب الموضوعية، وعلى الرغم من كوĔا تعد مدرسة متأخرة، إلا أن الاستشراق الألماني أثبت أصالته 

  هذا الصدد يقول المستشرق الألماني "رودي ʪرت. وفي1وقوته، ومدى قدرته على مواجهة القضاʮ الفكرية الهامة
(Rudi Paret جانبية غير صافية بل نسعى إلى البحث عن الحقيقة ʮإننا في دراستنا لا نسعى إلى نوا " :"(

  .2الخالصة"

  وقد اختص وتميز الاستشراق الألماني بمزاʮ عديدة وهي فيما يلي: 

سية والدينية كما فعلت مدارس الاستشراق الأوروبية الأخرى؛ لم يتبع الاستشراق الألماني الدوافع السيا
بسبب عدم إʫحة الفرصة لألمانيا لاستعمار الدول العربية الإسلامية ولم تصبّ جل اهتمامها في سبيل نشر 
المسيحية في الشرق، فهذه المساعي لم تؤثر على دراسة الألمان للشرق ، بل بقيت على الأغلب متجردة ومحافظة 

فالاستشراق الألماني لم يكن متصلاً ʪلاستعمار بدرجة كبيرة، كالاستشراق الهولندي أو  3الطابع العلمي. على
  4الفرنسي أو الانجليزي، إذ لم يستعمروا دولة عربية، كما لم تكن مطامع في استعمار المنطقة العربية.

لى الرغم من آراء بعضهم المعارضة كما لم تكن رؤية المستشرقين الألمان للعرب والإسلام رؤية عداء، ع
" عن القرآن الكريم، إلا أن تلك الآراء تعد  (Theodor Nöldeke)للمسلمين والعرب كآراء المستشرق "نولدكه

محدودة؛ ذلك لأن المستشرقين الألمان عرفوا ϵعجاđم ʪلمسلمين والعرب الذي رافق دراساēم، فنجد الإعجاب 
)" الذي لقب نفسه بـ " شهيد الأدب العربي" وهو من وضع أسس (Johann Jakob Reiske لدى " رايسكه

" حيث عرف بمنهجه العلمي (Sigrid Hunke) دراسة اللغة العربية في أوروʪ، ونجد روح الإعجاب لدى " هونكه
لماني . وقد تميز الاستشراق الأ5الموضوعي، والدراسة العميقة، وقد كان استشراقه فلسفي معرفي وفيولوجي وفقهي

ʪهتمامه ʪلنصوص الأدبية واللغوية بشكل رئيس، وبرز هذا الاهتمام في القرن التاسع عشر، ʪلإضافة إلى تميزهم 

                                      
  . 30، مرجع سابق، صالاستشراق تعريفه ومدارسه وآʬرهالنبهان، محمد.  1
  
  .21م، ص2011- م2010، جامعة أبي بكر بلقايد: الجزائر، الاستشراق الألماني وكتابة التاريخ الإسلاميتوʫو، فاطمة.  2
  ، مرجع سابق،لماني في القرنين التاسع عشر والعشرون دراسة ʫريخيةʫريخ الاستشراق الأالزهيري، زينب.  .158ص3
  .137، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني إلى أين؟هارتموت، بوبتسين. و ظافر، يوسف.  4
لمهتدين الإسلامية، ، مكتبة ا1ط، ترجمة: محمد صبح، عدʭن حسن، . Ϧملات في تقاليد الاستشراق الفرنسي والألماني وحاضرهانظر: يهنس، ʪبر 5

  .97- 93م، ص2006
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عن غيرهم من حيث تحقيق المخطوطات العربية والدراسات النقدية التراثية، فقد عرفوا بنشر الكتب المحققة بطريقة 
 . 1المحققة علمية إلى جانب الفهرسة الدقيقة لتلك الكتب

عُرف الاستشراق الألماني ʪلدراسات الاستشراقية المقارنة للغات السّامية على عكس المدارس الاستشراقية 
حيث أنتج الكثير من الدراسات المقارَنة بين اللغة العربية واللغات السامية الأخرى كاللغة السبئية القديمة  الأخرى،

" في (Carl Brockelmann) مية. وقد تميز المستشرق الألماني " كارل بروكمانواللغة العبرية، إلى جانب اللغة الآرا
في ذلك عن غيره من المستشرقين الألمان وغير  وتميزالعمل المقارن، إذ يعد رائدًا في الدراسة المقارنة للغات السامية 

  2الألمان. 

اه اللغة العربية، فقد اتصفوا بحبهم إن المدرسة الألمانية تميزت عن غيرها ʪتصاف مستشرقيها ʪلحماسة تج
للغة العربية، كما تميز عدد منهم بدراسة الأدب العربي والتراث العربي الوسيط، كقصص كليلة ودمنة وألف ليلة 

، وقد عُدَّ القرب الألماني من العالم الإسلامي والعربي ألسنيًا ولغوʪ ʮًلدرجة الأولى.  3وليلة، وغيرها من الأدبيات
الاستشراق الألماني دوراً هامčا من الناحية العلمية، فقد أفاد بعض الدراسات الشرقية، وأثر عليها في  كما لعب

جانب معالجة أصول التاريخ العربي والإسلامي، ʪلإضافة إلى دوره في الجمع والتحقيق والنقد والفهرسة، إلى 
ني تلك النظرة الإيجابية للتاريخ الإسلامي، مما جانب نشر وحفظ الأصول، ولعل أبرز ما تميزت به المدرسة الألما

مكن المستشرقين الألمان في تقديم دراسات شرقية موضوعية، ʪلإضافة إلى مساعدēم على التقرب من المسلمين 
 . 4العرب

إن الاستشراق الألماني على الرغم من كونه متأخرًا مقارنة بغيره من مدارس الاستشراق إلا أنه أفاد العالم 
سلامي العربي فقد كانت هناك علاقة Ϧثر وϦثير، ولعل التأثير الأكبر للاستشراق الألماني على الشرق كان من الإ

" من خلال عمله "ʫريخ الأدب العربي"، والذي دون (Carl Brockelmann) قبل المستشرق الكبير "بروكلمان
والفنون، وفي الستينيات قام العرب بترجمة كتابه، وبه  فيه ʫريخ الكتابة العربية على مر العصور، في مختلف اĐالات

  5أفاد العرب وأضاف الكثير إلى معارف العالم الإسلامي العربي. 

به الألمان أيضًا وقاموا به هو خدمة العالم الإسلامي، من خلال  تميزومن الجدير ʪلذكر، أن من أعظم ما 
 مكتبات ألمانيا ومكتبات أخرى من العالم، وقد كان الأثر فهرسة المخطوطات العربية، التي لا تزال موجودة في

                                      
  .136، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني إلى أين؟هارتموت، بوبتسين. و ظافر، يوسف.  1
  . 137المرجع السابق نفسه، ص  2
  .91، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  3
  ، مرجع سابق،لألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالاستشراق ا المطوري، محمد. .192ص4
    .71ص، مرجع سابق، المستشرقون الألمان النشوء والتأثير والمصائرالسيد، رضوان.   5
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الأكبر في ذلك هو فهرس المخطوطات العربية لدى مكتبة برلين، الأمر الذي يعد موضع فخرٍ للاستشراق 
  . 1الألماني

إذًا من خلال ما تقدم ذكره يمكننا أن ندرك أن المدرسة الاستشراقية الألمانية اختلفت وتفردت عن غيرها 
ʪلموضوعية، فكما تقدم ذكره، عرفت المدرسة الألمانية بدراساēا الشرقية  قما يتعلمن المدارس، خاصة في 

الموضوعية والعلمية، ʪلإضافة إلى الرؤية الإيجابية للعالم الإسلامي والعربي، إلى جانب عامل التأثر والتأثير بين 
سات، والتي لا تزال تفيد العالم حتى اليوم. ولعل التزام المدرسة الألمان والعالم العربي الإسلامي من خلال تلك الدرا

  الألمانية في عمومها ʪلموضوعية اللائقة، مكنها من اختيار الموضوعات الحيادية في الدراسات الاستشراقية.

  المطلب الثاني: أبرز مناهج الاستشراق الألماني 
ن التقدم في المنهجية العلمية، وضم التاريخ إن الظروف التي عاشها المستشرقون الألمان مكنتهم م

روʪ ،ʪلإضافة إلى رؤية التاريخ الإسلامي بعين الاعتدال و الإسلامي إلى جانب الدراسات التاريخية العامة في أ
والموضوعية، فمعظم المستشرقين الألمان زاولوا الأعمال البسيطة التي تمكنهم من تغطية نفقاēم؛ بسبب ضعف 

الحكومة الألمانية والمستشرقين الألمان، إذ يبدو من خلال الشواهد التاريخية أن المسترقين الألمان لم يتلقوا  التنسيق بين
ولعل هذا يرشدʭ إلى حقيقة مفادها أن المستشرقين الألمان لم يعملوا تحت  2الدعم الكافي من قبل الأمراء الألمان.

فعلت ʪقي المدارس الاستشراقية، ولعلها اكتفت ʪلصلة بينها وبين الإدارة السياسية أو الاستعمارية لبلادهم كما 
تطور المناهج العلمية في أوروʪ مع قطع الصلة ʪلجانب السياسي في ألمانيا نفسها، ويمكن ان نلاحظ ذلك من 

  خلال دراساēم الاستشراقية المتسمة ʪلموضوعية. 

الإسلامي على أسس عديدة، أهمها: "المنهح  لقد اعتمد المستشرقون الألمان في دراستهم للتاريخ
، 3الفيلولوجي والمذهب التاريخاني، وهي مناهج معروفة عند المدارس الأوروبية لدراسة التاريخ والعلوم الإنسانية"

  وفيما يلي نذكر تفصيلاً لهذه المناهج المتبعة: 

 )Philologieأولاً: المنهج الفيلولوجي ( -
 Benedetto) " علم اللغة"، وقد عبر عنه الفيلسوف كروتشه عُرِف مصطلح الفيلولوجيا بـ

Croce)  تي في الوثيقة في إطار القاموس"، ويعني ذلك أن هذا المنهج يرفع من قدرϦ نه: "دراسة كل كلمةϥ

                                      
  . 10م، ص1978، دار الكتاب الجديد: بيروت، 1، ج1، طالمستشرقون الألمان المنجد، صلاح الدين. 1
  . بتصرف يسير.30، مرجع سابق، صوالتأثير والمصائر المستشرقون الألمان النشوء السيد، رضوان. 2
 . 205، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  3
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اللغة، فهو يستخدم لدراسة تطور الكلمات ودلالة معانيها عبر العصور، وهو منهج يتميز ʪلدقة والحرص الشديد. 
 تعريفٍ آخر، الفيلولوجيا هي: "علم يهتم بدراسة الوʬئق المكتوبة، خصوصًا الأعمال الأدبية من حيث بناء وفي

. وبذلك فإن هذا المصطلح 1النصوص وهويتها وعلاقتها بمؤلفها، كما يهتم بدراسة أصل الكلمات ومسالكها"
لمات وما يرتبط đا من نقد وشروحات أو يدل على دراسة النصوص القديمة، إذ تُعنى هذه الدراسة بمعاني الك

   .2دلائل

إن للمنهج الفيلولوجي أهميةً كُبرى في أوروʪ فيما يتعلق الدراسات التاريخية، فقد ركز في القرن التاسع 
عشر الميلادي على دراسة ʫريخ اللغات الأوروبية، وكانت ألمانيا رائدة في هذا العلم في تلك الفترة، إذ انتقل عدد  

.  3 من الدارسين إلى ألمانيا لتلقي هذا العلم؛ ذلك لأن الألمان عرفوا ʪلتعامل المنهجي الدقيق مع علم اللغةكبير
كما ارتبطت الفيلولوجيا بعلوم عديدة اهتمت ʪلتاريخ الإنساني، كعلم "الانثروبولوجيا" الذي يعنى ʪلأجناس 

برز عدد ممن اعتمد على هذا المنهج، وكان لهم Ϧثير كبير . وقد 4البشرية، وعلم "الفونطيقا" الذي يدرس الصوتيات
" الذي عمل على إعادة Ϧسيس  (Heinrich Leberecht Fleischer) في الدراسات الشرقية، ومنهم: "فلايشر

  . 5الدراسات العربية في ألمانيا

ر الميلادي من قبل وقد بدأ تطبيق المنهج الفيلولوجي على النصوص الإسلامية مع أوائل القرن التاسع عش
المستشرقين الألمان، فقد عملوا على تحقيق مصادر علوم القرآن، ووضع ترجمات للقرآن الكريم وتتبع ʫريخه،  

كتاب " مقدمة  )" ʪ )Gustav Weilلإضافة إلى دراسة أسباب النزول. وقد كتب المستشرق " غوستاف فايل
ريخية المعروفة، وبما يتوافق مع أسلوب النص، وقد سار على هذا ʫريخية نقدية للقرآن الكريم" وفق الأحداث التا

   6" وغيره في مجال الدراسات القرآنية. )ldekeöN Theodor( النحو المستشرق "نولدكه

" أهمية الإسلام (Johann Jakob Reiske) ومن جهة أخرى، فقد أدرك المستشرق الألماني "رايسكه
ى استخدام هذا المنهج، كما رفع من شأن فقه اللغة العربية، في محاولة منه ʪلنسبة لأوروʪ وʫريخها، فعمل عل

لجعلها علمًا مستقلاً، ولتكون نقطة بداية لبحوثه التاريخية، ومن إدراكه لأهمية اللغة العربية والتاريخ الإسلامي 
دراساته على فهم النصوص  اعتمد على التأريخ المنصف للإسلام في الإطار التاريخي البشري عمومًا، إذ لم تقتصر

                                      
ية: ، مجلة العلوم العربية والدراسات الإنسان24، عآليات المنهج الفيلولوجي في دراسات المستشرقين للحضارة الإسلاميةفرحات، عبدالوهاب.  1

  .  189م، ص2022اليمن، 
  .235م، ص2000، عالم الكتب: القاهرة، 1، طدراسة أبستمولوجية للفكر اللغوي عند العرب-الأصولحسّان، تمام.  2
  ، بتصرف يسير. 246م، ص1997، ترجمة: أحمد عوض، عالم المعرفة: الكويت، موجز ʫريخ علم اللغة في الغربر، هـ، روبنز.  3
  . 119- 117م، ص2006، رؤية للنشر والتوزيع: القهارة، 1، طمقدمة في فقه اللغة العربية ض.انظر: لويس، عو  4
  .206، مرجع سابق، ص الاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  5
  .206المرجع نفسه، ص 6
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من خلال إدراك قصد المؤلف منها. ويعد المنهج الفيلولوجي كغيره من المناهج مر بمرحلة تطور، إذ لم يعد مقتصرًا 
  .1على المعاجم والقواميس، بل صار منهجًا سائدًا فهو يعد أساس التاريخانية

  )Historicism( انيʬنيًا: المنهج التاريخ -
ويهتم المنهج التاريخي بدراسة التاريخ، . 2بحث فيه عن حوادث البشر في الزمن الماضي"التاريخ "علمٌ يُ 

 . 3وهو منهج عرف في أوروʪ إلا أنه لاقى رواجًا وانتشارًا واسعًا في ألمانيا في مطلع القرن العشرين

المشاركين في  يعمل هذا المنهج على الإحاطة ʪلوقائع التاريخية ودراسة ظروف حدوثها، أكثر من دراسة
. وهو يستخدم 4تلك الاحداث والوقائع؛ ذلك لأن الأشخاص يقومون بصنع التاريخ دون علم منهم أĔم يصنعونه

لدراسة حركة الظواهر التاريخية بين عصرين فأكثر؛ وذلك لرصد مسببات التطور ومظاهره، كما أن المنهج التاريخي 
المستشرقون بمتابعة دراسة الظاهرة حتى يتم فهم وغدراك التراث  لا يقتصر على دراسة الماضي وحسب، وإنما يقوم

  : 6، ومن هنا جاءت أهمية المنهج التاريخي والتي تكمن في التالي5التاريخي الإسلامي والعربي

يسهم المنهج التاريخي في حل الإشكاليات الاستشراقية المعاصرة من خلال الاعتماد على تجارب وخبرات   - 1
 الماضي.  

أهمية هذا المنهج في توظيف التاريخ من أجل التنبؤ ʪلمستقبل، ʪلإضافة إلى تفسير الماضي من خلال تكمن  - 2
 الحاضر

يعد المنهج التاريخي منهجًا موضوعيًا ومنظمًا في اكتشاف الأدلة، ليتم تقييمها وإيجاد حلقات الوصل فيما  - 3
 لماضي. بينها؛ ليتم إثبات الحقائق، والتوصل لنتائج مرتبطة ϥحداث ا

ومع ذلك، فإن هذا المنهج عند الغرب يؤمن ʪلحس، مما يجعله يصطدم ʪلحقائق الدينية خاصة ʪلوحي 
الإلهي، فهو كغيره من النظرʮت الغربية التي تقوم على المادة والجمود. وقد وجدت معارضات داخل الاستشراق 

يخية، حيث أن هذا المنهج عادة ما يُدخل الظاهرة الألماني نفسه حول طبيعة تعامل هذا المنهج مع الظواهر التار 
وقد كان للمنهج التاريخاني أثر كبير  7الدينية في حيز التاريخ، إذ لا يصح أن يتم إدخال الوحي في حيز التاريخ.

                                      
  .123- 122، مرجع سابق، صʫريخ حركة الاستشراقفوك، يوهان.  1
  . 3، دار الفكر اللبناني: بيروت، د.ت، ص1، طالتاريخ ومنهج البحث التاريخييزبك، قاسم.  2
  . بتصرف يسير. 208، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقية المطوري، محمد. 3
  .78م، ص2006، المركز الثقافي العربي: بيروت، 5، طالعرب والفكر التاريخيالعروي، عبدالله.  4
  .39م، ص2018، مجلة الرواق للدراسات الاجتماعية والإنسانية، 2، ع4، مجمناهج دراسة التراث عند المستشرقينانم، إسلام. غ  5
  . 40المرجع السابق نفسه، ص 6
  . بتصرف يسير.383، المركز الثقافي العربي: بيروت، د.ت، ص2، جمفهوم التاريخالعروي، عبدالله.  7
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الشرقي بدقة   خعلى المستشرقين الألمان في الدراسات التاريخية للإسلام، حيث أفادهم هذا المنهج في دراسة التاري
كبيرة، فلم يقوموا ϵهمال جزئيات التاريخ الشرقي الإسلامي ʪعتبار تداخلها مع الظواهر التاريخية، والتي يؤدي 
إهمالها إلى نقص في نتائج أبحاثهم التاريخية، بينما نجد بعض الدراسات ēمل جزئيات التاريخ الإسلامي، في الوقت 

  .1لتزام ʪلدقة والإحاطة الشاملة.ي يفرض فيه المنهج التاريخاني على الباحث الاذال

ومن خلال ما تقدم ذكره يمكننا أن نشير إلى أن اهتمام الاستشراق الألماني ʪلفهارس والمعاجم وتحقيق 
المخطوطات العربية إضافة إلى دراسة النص القرآني، يستلزم منه اتباع المنهج التاريخاني بشكل رئيس، كما يمكننا أن 

الألماني في دراسته للتاريخ والتراث الإسلامي حاول أن يلتزم ʪلموضوعية والدقة، إذ لم يقدم نلاحظ أن الاستشراق 
حكمًا مسبقًا ،بل حافظ على موقفه الموضوعي ليتوصل فيما بعد إلى نتائج حقيقية يمكنه الحكم من خلالها، كما 

يخي، بداية من دراسة اللغة وفقهها وصولاً يمكننا أن نستنتج أن الاستشراق الألماني كان ملمًا ϥدوات البحث التار 
  إلى المواضيع الجديدة التي جاءت فيما بعد، وهو ما جعل المدرسة الألمانية تتسم ʪلتميز والاختلاف. 

  المبحث الثالث: جهود المستشرقين الألمان في دراسة الشرق

اماēم وتنوعت على مر الزمن، بذل المستشرقون الألمان جهودًا كبيرة في دراسة الشرق، وقد اختلفت اهتم
ل إلى ما يخفيه التراث الإسلامي من  وقد أعجبوا ʪلحضارة الإسلامية واعتنوا đا وبتراثها، حتى تمكنوا من الوصو 

كنوز ومعارف، فبذلوا جهودًا في النشر، وتحقيق المخطوطات، ʪلإضافة إلى أعمال الترجمة والفهرسة التي اشتهروا 
  đا، ولم يكتفوا بذلك، بل عملوا على إنشاء المعاهد والمكتبات والجمعيات وغيرها من الوسائل. 

ϥبرز المستشرقين الألمان وما بذلوه من جهود في مجال الدراسات  وفي هذا المبحث سنتطرق للتعريف
  الاستشراقية، ثم سنتناول أبرز الموضوعات التي اشتغلوا đا وعكفوا على دراستها. 

                                      
  ، مرجع سابق،تشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقية الاسالمطوري، محمد.  211ص1
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  المطلب الأول: أهم أعلام المدرسة الألمانية وجهودهم في دراسة الشرق  
  ) 1716-1774( (Johann Jakob Reiske)أولاً: جوهان جاكوب رايسكه  -

" مؤسسًا للدراسات العربية في ألمانيا، إذ درس اللغة العربية )Reiske( عُدّ المستشرق الألماني " رايسكه
"  (Leiden) يدن" لينتقل بعدها إلى جامعة "لا (Leipzig) م)، ثم التحق بجامعة "ليبزيج1713بنفسه سنة (

ا بعد ʪلمخطوطات العربية، وذلك بعد إلمامه حيث درس المخطوطات العربية فيها. وقد وجه اهتمامه فيم
ʪلمطبوعات العربية واستيعاđا، ʪلإضافة إلى اهتمامه ʪلحضارة الإسلامية عمومًا، كما كان له الفضل في فصل 

ʪا القرون الوسطى في أوروđ 1الدراسات العربية الإسلامية عن الدراسات اللاهوتية التي عرفت .  

ϥول أعماله حيث قدم ترجمة للمقامة السادسة والعشرين  )Reiske( ايسكهم) قام ر 1736وفي سنة (
"، (Christian Wolff) من مقامات الحريري، بناء على مخطوطة أرُسلت إليه من قبل العالم " كريستيان وولف

ة إلى هولندا حتى يعمل على مراجعة المخطوطات العربي )Reiske( وانطلاقاً من هذا الحدث، انتقل رايسكه
  . 2" آنذاك)Leiden( المشهورة، والموجودة في جامعة "لايدن

م) نمت رغبته في اكتشاف التاريخ العربي الإسلامي، فدرس الشعر، وعمل على نسخ 1738ثم في سنة (
قصائد جرير ولامية العرب للشنفري، ثم عمل على نسخ مخطوطة الحماسة للبحتري، وترجمة معلقات الجاهلية 

 )Reiske( ة بن العبد، والتي لم تنشر إلا بعد عامين من كتابته للكتاب. وقد كانت لرايسكهخصوصًا معلقة طرف
منهجية مميزة، حيث اعتمد على طباعة النص ونسخه، ثم ترجمته إلى اللغة اللاتينية، ليدرس بعدها النص إلى 

من الشعراء، لكي يصل جانب عدة مراجع، ʪلإضافة إلى بحثه حول ʫريخ النص ورجوعه إلى استشهادات عدد 
  . 3بذلك إلى نظرة ʫريخية تتسم ʪلشمولية

على ترجمة المقدمة من كتاب " تقويم التاريخ" حيث كانت مكتوبة ʪللغة  )Reiske( كما عمل رايسكه
 التركية وهي تتحدث عن التاريخ الإسلامي، مع تضمنها لأبرز الوقائع والأحداث، وفي هذه المقدمة أشار رايسكه

)Reiske(  إلى شخصية النبي محمد صلى الله عليه وسلم، حيث اعتبر ظهور وانتصار الدين الإسلامي وانتشاره
  .  4حدʫ ʬًريخيًا لا يسهل على العقل إدراكه

                                      
  .74م، ص2019، اĐلة الدولية للآداب والعلوم الإنسانية والاجتماعية، 33، عالاستشراقمطبقاني، مازن.  1
  ، مرجع سابق،ن دراسة ʫريخيةيʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشر الزهيري، زينب.  . 193ص2
  . 194المرجع السابق نفسه، ص 3
  . 159المرجع نفسه، ص  4
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للتاريخ الإسلامي نظرة إيجابية، فقد مجّد الإسلام، ورفع من شأن  )Reiske( لقد كانت نظرة رايسكه
هوتيين في ادعاءاēم حول نبوة محمد صلى الله عليه وسلم، وقد جعل العالم الإسلام، إذ لم يكن يساير اللا

  . 1الإسلامي في قلب التاريخ العالمي، وعلاوة على ذلك، فقد اتسمت دراساته ʪلموضوعية والإنصاف

  م) 1930 –م ʬ(Theodor Nöldeke) )1836نيًا: تيودور نولدكه  -
م)، تعلم اللغة اليوʭنية واللاتينية على 1836ألمانيا سنة ( في (Hamburg)رج و ولد نولدكه في مدينة هامب

"، والتي تحول منها (Göttingen) يد والده، ثم تعلم التركية والهولندية، وقد بقي منظرًا حتى التحق بجامعة "غوتنجن
ثم  (Vienna) م) انتقل نولدكه إلى فيينا1860- م1856إلى مستشرقٍ، إذ درس اللغات السامية. وفي سنة (

  . 2، وقد عرف في تلك الفترة بمنهجه التأملي، الذي عارضه عليه أستاذه "أوالد")Leiden(ن إلى لايد

أستاذًا للغات السامية والتاريخ الإسلامي في جامعة  )Nöldeke( ومن جهة أخرى، فقد تم تعيين نولدكه
لمعلقات الخمس وشرحها ونقدها، "، وقد كان مهتمًا ʪلشعر الجاهلي، فعمل على ترجمة ا(Tübingen) "توبنجن

م)، كما أصدر كتابه بعنوان " مختارات من الشعر العربي" وكتاب " 1899والتي تمت طباعتها في "فيينا" سنة (
ʫريخ القرآن"، الذي وضع فيه ترتيبًا مبتدعًا لسور القرآن، وقد عبر عبدالرحمن بدوي عنه ϥنه شيخ المستشرقين 

عة معرفته وأسلوبه العلمي، كما كان له شأن علمي، إلى جانب ماكتبه في ʫريخ ، حيث أنه عرف بس3الألمان
  . 4النص القرآني والتراث العربي، ʪلإضافة إلى الشعر الجاهلي

  م) 1956 –م ʬ(Carl Brockelmann)  )1868لثاً: كارل بروكلمان  -
"، كما ورث (Rostock) وكم) في مدينة "روست1968وهو من أبرز المستشرقين الألمان، وقد ولد سنة (

م) بدأت بوادر مسيرته الاستشراقية، 1888ميوله العلمية عن والدته التي قامت بتعلميه الأدب الألماني، وفي (
م)، كما استمر 1890"، حتى حصل على الدكتوراة في الفلسفة سنة ()Nöldeke( حيث تلمذ على يد "نولدكه

" ثم في فترة لاحقة أتم (Labid) نية للجزء الاول من ديوان الشاعر "لبيدفي تعلم العربية، فقام بنشر ترجمته الألما
  . 5الجزء الثاني من الديوان نفسه

بنشاطه المعرفي والعلمي ʪلإضافة إلى دقته وعمق دراسته، وقد تم  )Brockelmann( عرف بروكلمان
 مجال التراجم والتاريخ والسير، إلى جانب ، وكانت له إفادات علمية غزيرة، فيالألمانيةتعيينه أستاذًا في الجامعات 

                                      
  .300م، ص1993، دار العلم للملايين: بيروت، 3، طموسوعة المستشرقينانظر: بدوي، عبد الرحمن.  1
  .200، مرجع سابق، صالاستشراق الألمانيأحمد، عبدالسلام.   2
  .57ص، مرجع سابقالاستشراق، مطبقاني، مازن.  3
  ، مرجع سابق،الاستشراق تعريفه ومدارسه وآʬره، محمد. النبهان .32ص4
  . 160، مرجع سابق، صʫريخ الاستشراق الألماني في القرنين التاسع عشر والعشرون دراسة ʫريخيةالزهيري، زينب.  5
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عشرة لغة من اللغات السامية كان السبب في  ىلأحدقواعد النحو والصرف للغات السامية عمومًا، ولعل إتقانه 
   1تمكنه وتخصصه في مجال الدراسات اللغوية المرتبطة ʪللغات السامية. 

والشمولية، الأمر الذي جعله يعد مرجعًا ʪلموضوعية ) Brockelman(وقد اتصفت أعمال بروكلمان 
لا غنى عنه في دراسة التاريخ الإسلامي والأدب العربي، كما حقق عددًا كبيراً من المخطوطات الأدبية، واعتُبرِ  

، حيث تضمن كتب 2كتابه الشهير " ʫريخ الأدب العربي" ذو الخمسة أجزاء مرجعًا مهمًا للباحثين والدارسين
ء العرب، ومزايها وصفاēا، فضلاً عن أماكن وجودها. وإلى جانب ذلك، درس المخطوطات العربية المؤلفين والعلما

في مكتبات أوروʪ، وقد عملت الإدارة الثقافية في جامعة الدول العربية على ترجمة كتابه ونشره؛ لما له من فائدة 
  . 3علمية ومعرفي ثرية

  م) 1969 –م 1902( (Joseph Schacht) رابعًا: جوزيف شاخت -
تميز المستشرق الألماني شاخت بعنايته بدراسة فقه اللغة، والفقه الإسلامي، كما قام بنشر عدد من الكتب 
الفقهية، منها: كتاب " الحيل والمخارج" للخصاف، و " كتاب الحيل في الفقه" للقزويني، و " اختلاف الفقهاء" 

ء المسلمين. وقد انتدب شاخت في الجامعة المصرية ليقوم للطبري، كما تميز بدراساته في علم الكلام لدى علما
بتدريس فقه اللغة العربية والسرʮنية، وعلى الرغم من كونه يعد من المهتمين في مجال الفقه الإسلامي إلا أنه أنتج 

  . 4دراسات عدة فيما يتعلق ʪلمخطوطات والتاريخ والفلسفة وغيرها

فقه الإسلامي"، حيث قام فيه بدراسة المذهب الشافعي، وذلك ولعل من أبرز آʬره، كتاب: "بداية ال
ʪلاستناد على كتاب " الرسالة" للإمام الشافعي. وعلاوة على ذلك، فقد عُني ʪلقانون في مصر، وما وجد من 
مخطوطات في تونس والقاهرة وفاس واسطنبول، كما تميز بدقة كتاʪته خاصة في مجال الفقه. وقد وصفه الدكتور 

الرحمن بدوي ʪلحرص والدقة العلمية عند عرض المذاهب الفقهية، وأشار إلى ابتعاده عن الافتراضات عبد
  .  5" وغيره)Goldziher Ignaz( والنظرʮت العامة، على عكس غيره ممن كتب في الفقه كـ "جولد تسيهر

  المطلب الثاني: موضوعات المدرسة الألمانية في دراسة الشرق  
   أولاً: حقل اللغة -

                                      
  .31، مرجع سابق، صالاستشراق تعريفه ومدارسه وآʬرهالنبهان، محمد.   1
  ، بتصرف يسير. 430- 424، دار المعارف: القاهرة، د.ت، ص2، جون ومناهجهمالمستشرقانظر: العقيقي، نجيب.  2
  . 31، مرجع سابق، صالاستشراق تعريفه ومدارسه وآʬرهالنبهان، محمد.  3
  .76، مرجع سابق، صالاستشراقمطبقاني، مازن.  4
  . 76المرجع السابق نفسه، ص 5
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بدأ اهتمام الألمان الفعلي ʪللغة العربية في القرن السابع عشر الميلادي، وقد شمل اهتمامهم اللهجات 
" في تلك الفترة على الاعتناء بحقل اللغة (Gerardus Johannes Germainus) الشعبية، وقد ركز "جرمانوس

ʪلإضافة إلى وضع قواعد اللغة العربية مع  العربية، فعمل على إنجاز آʬرٍ عديدة، منها: قاموس اللغة العربية،
ترجمتها ʪللاتينية، وعلى الرغم من ذلك إلا أن اهتمام المستشرقين الألمان بحقل اللغة برز في القرن التاسع عشر 
 الميلادي، فمع عنايتهم ʪلتراث الإسلامي تناولوا اللغة العربية في دراساēم؛ لأĔا لغة القرآن ولكوĔا اللغة التي

  . 1دونت đا المصادر التراثية الإسلامية

إن المستشرقين الألمان درسوا موضوعات اللغة العربية في شتى مجالاēا، وقد واجهوا في بداية الأمر 
 Sylvestre de) صعوʪت كثيرة، مما جعل بعضهم ينتقلون إلى فرنسا لتقي العلم على يد "سلفستر دي ساسي

Sacy)رقون الألمان في الربع الأول من القرن التاسع عشر. ولم تتوقف همة الألمان عند "، الذي اتجه إليه المستش
" (Heinrich Leberecht Fleischer) أعمال الترجمة من العربية إلى الألمانية، إذ سعى المستشرق الألماني "فلايشر

ى كتابة مقالة عن تراكيب إلى تحليل النصوص بمنهجٍ عقلاني، بعد أن ألمَّ ʪلوقائع بشكل شمولي، كما عمل عل
" يدرس اللهجات العربية، حتى أصدر كتابه " قواعد (Frederick Török) الجمل، بينما راح تلميذه "توربيك

  .2اللهجات العربية"

وفي مجال الترجمة عُرف المستشرقون الألمان بجهودهم في الترجمة، فعملوا على ترجمة قواعد اللغة العربية إلى 
 August Wilhelm) " إلى الألمانية، و " روزن موللر(Carl Ewald) رجمها  "إيفالدعدة لغات، فقد ت

Rosenmüller)من العربية إلى اللاتينية، بينما " كاسباري " (Gustav Caspari) ترجم القواعد إلى الفرنسية "
بية وما تفرع منها من والألمانية والانجليزية. ولم يكتف المستشرقون بذلك وحسب، بل عملوا على تتبع أصل العر 

. وقد أعجب بعض المستشرقين الألمان بجمال وروعة الخط 3لهجات، وتخصصوا في دراسة أصول الحروف العربية
العربي، حتى جعلوه موضوعًا لدراساēم، فقاموا بدراسة الخط العربي من حيث أصوله ومراحل تطوره وصولاً إلى 

  . 4شكله الحالي

فقد نشطت الأعمال الفهرسية في القرن في القرن التاسع عشر، خاصة بعد أما فيما يتعلق ʪلفهارس، 
ازدهار المكتبات وكثرēا في ألمانيا، حيث عمل المستشرقون الألمان على تحقيق مختلف المخطوطات العربية، إضافة 

قرن التاسع عشر إلى وضع عدد من الفهارس المهمة في مكتبات مختلفة منها مكتبة "برلين" الدولية، وفي مشارف ال

                                      
  .212مرجع سابق، ص سات الشرقية،الاستشراق الألماني ودوره في الدراالمطوري، محمد.  1
  ، مرجع سابق،ʫريخ حركة الاستشراقفوك، يوهان.  ، بتصرف يسير. 252ص2
  . 442، مرجع سابق، ص3، جالمستشرقونالعقيقي، نجيب.  3
  ، مرجع سابق،الاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  . 214ص4
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" بترجمة كتاب عن النحو العربي من العربية إلى (Thomas Bruckner) الميلادي قام المستشرق الأالماني "توماس
  .1ي بقي أثره قائمًا حتى يومنا هذااللاتينية، كما وضع بعض المستشرقين المعجم العربي اللاتيني الذ

ول مابدأوا به في دراساēم الاستشراقية هي "حقل ومن خلال ماسبق، نستنتج أن المستشرقين الألمان أ
اللغة العربي" وكل ما يتضمنها هذا الحقل، من فهارس ومعاجم وترجمات وتحقيق مخطوطات وما إلى ذلك، كما أن 
انطلاقهم من حقل اللغة مكنهم فيما بعد من تطوير دراساēم الاستشراقية للتراث العربي الإسلامي والتي تتسم 

شمولية والموضوعية. ويمكننا أن نجمع مجالات حقل اللغة في الدراسات الاستشراقية الألمانية في: التراجم، ʪلدقة وال
  الفهارس، تحقيق المخطوطات، الخط العربي، علم النحو، وغيرها. 

  ʬنيًا: السيرة النبوية  -
تراث الإسلامي والعربي، لقد أشرʭ فيما تقدم في هذه الدراسة إلى اهتمام المستشرقين الألمان بدراسة ال

وعنايتهم ʪلنصوص القرآنية إلى جانب اللغة العربية، ومما لاشك فيه أن السيرة النبوية شغلت حيزًا من دراساēم، 
  حيث كتبوا فيها عددًا من الدراسات والبحوث. 

على أنه  لقد كانت طبيعة الدراسات الاستشراقية في هذا اĐال تصنف النبي محمد صلى الله عليه وسلم
" (Hubert Grimme) مصلحٌ اجتماعي وقائدٌ تمكن من نصرة أتباعه، فعندما قام المستشرق "هيوبرت جريم

بتقديم دراسة حول النبي محمد صلى الله عليم وسلم، ركز على جوانب التقدم الاجتماعي واعتبر الدين الإسلامي 
ض التشريعات الإسلامية كالزكاة، جاءت لأجل ، وأن بع2رسالة اجتماعية في الأصل، إلى جانب كوĔا دينية

  . 3تحقيق العدالة الاجتماعية من خلال توزيع الثورة على أفراد اĐتمع

وبقيت الدراسات الاستشراقية على هذا النحو في مجال السيرة النبوية، حتى صارت تتسم تلك الدراسات 
إلى القرن العشرين، ولعل هذا التغيير جاء بسبب ʪلموضوعية والإنصاف والاعتدال مع Ĕاية القرن التاسع عشر 

وجود مصادر ʫريخية غنية المادة، وجد فيها المستشرقون نظرة جديدة عن الرسول صلى الله عليه وسلم ودعوته 
" الذي تناول سيرة النبي صلى الله عليه وسلم، وفسر (Aloys Sprenger) الإسلامية، ومنهم: " ألويس شبرنجر

  . 4"–صلى الله عليه وسلم - لمية وعقلانية، وذلك من خلال كتابه " حياة محمد دعوته بطريقة ع

                                      
  .709- 708، مرجع سابق، صقونالمستشر انظر: العقيقي، نجيب.  1
  . بتصرف.140- 139، دار الجمل: بيروت، ص1، طالتشيع والاستشراقانظر: ʭجي ، عبدالجبار.  2
  .217، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةالمطوري، محمد.  3
  . 145- 144، مرجع سابق، صالتشيع والاستشراقʭجي ، عبدالجبار.  4
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إن الدراسات الاستشراقية المهتمة ʪلتاريخ الإسلامي لا تكاد تخلو من التطرق لذكر محمد صلى الله عليه 
وسلم، ولم يقصر وسلم، فقد تطرق المستشرق "نولدكه" في كتابه " ʫريخ القرآن" إلى حياة النبي صلى الله عليه 

  . 1ذلك عليه فقط، بل قام المستشرق الألماني "شاخت" بدراسة عن النبي وحياته، إلا أĔا لم تترجم

  ʬلثًا: الدراسات القرآنية  -
اهتم المستشرقون الألمان بموضوع الدراسات القرآنية بشكل كبير؛ وذلك لأن القرآن الكريم هو المصدر 

ك عن اللغة العربية لهذا المصدر الرئيس. وقد كان أكثر من اهتم đذا الموضوع هو الرئيس للعقيدة الإسلامية، ʭهي
"، من خلال كتابه " ʫريخ القرآن"، والذي أثبت فيه مهارته على تقديم )Nöldeke( المستشرق الشهير "نولدكه

 محاور تناولت أصل موضوع بحثي يتسم ʪلعلمية الدقيقة في الدراسات القرآنية، وقد عمل على تقسيم كتابه إلى
القرآن الكريم، ʪلإضافة إلى جمعه وʫريخه، كما عمل على إعادة ترتيب سور القرآن الكريم بما يخالف الترتيب 
الأصلي للقرآن الكريم، لكنه بذلك أدرك استحالة أن يكون هذا الترتيب صحيحًا بناء على مالديه من معطيات 

  .2تتعلق ʪلرواية والأسانيد

الطبيعي أن ēتم المعاهد الألمانية المختصة ʪلدراسات الشرقية عناية كبيرة ʪلدراسات  وقد كان من
القرآنية، إذ أن دراسة النصوص القرآنية تعد جزءًا لا يتجزء من موضوعات الدراسة في أي جامعة ألمانية تحوي 

لإسلامي من خلال تلك الدراسات. قسمًا للدراسات الشرقية. ولا ننكر دور المستشرقين الألمان في خدمة العالم ا
  وفيما يلي نذكر الآʬر التي قام đا المستشرقون الألمان في دراساēم الألمانية: 

 نشر المؤلفات العربية في علوم القرآن -1
" (Otto Pretzl) "  وتلميذه " أوتو بريتسل(Johann Gotthelf) اهتم المستشرقان الألمانيان " جوēيلف

، خاصة فيما يتعلق بموضوع القراءات، فقد قاموا بنشر عدد من المؤلفات النادرة والمهمة في ʪلدراسات القرآنية
علوم القرآن، منها: " معاني القرآن" للفراء، و "القراءات الشاذة في القرآن" لابن خلويه، و "معاني القرآن" لابن 

    . 3منظور، وغيرها من المؤلفات القيّمة في علوم القرآن

 القرآن الكريم  دراسة نصوص  -2

" حيث عالج إشكالية Ϧريخ سور القرآن )Nöldeke( وفي هذه الدراسات برز المستشرق الألماني "نولدكه
م)، كما وضع من خلال كتابه أساسًا للبحث 1860بمنهجٍ لم يسبق إليه أحد سواه في كتابه " ʫريخ القرآن" (

                                      
  .218، مرجع سابق، صالاستشراق الألماني ودوره في الدراسات الشرقيةطوري، محمد. الم 1
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جاء من بعده. وإلى جانب ذلك، وضع المسشترق "رودي العلمي لدراسة النصوص القرآنية والتي اعتمد عليه من 
" دراسة تحليلية لنصوص القرآن الكريم، والتي كانت ēدف إلى تسهيل دراسة النصوص  ʪ (Rudi Paret)رت

القرآنية للباحثين والطلبة المبتدئين في هذا اĐال، فقد كانت دراسة مهمة استغرقت خمس سنوات، حيث وضع 
فهرسًا منظمًا، وجعل عند كل آية كل موضوع مرتبط đا، حتى صار عمله يعد مرجعًا لا بد فإلى جانب تفسيره 

  منه لكل الباحثين الألمان في مجال الدراسات القرآنية. 

 ترجمة القرآن الكريم   -3

عمل المستشرقون عمومًا على ترجمة القرآن الكريم إلى لغات عدة، لما لهذا الأمر من أهمية كبيرة، تسهم في 
  هولة فهم القرآن الكريم واستيعاب معانيه. س

وقد بدأت أول ترجمة للقرآن الكريم مع بطرس المبجل في القرن الثاني عشر الميلادي، على يد عدد من 
"، ومن الجدير ʪلذكر أن هذه الترجمة لم تطبع أو (Hermann) الرهبان بمساعدة من الراهب الألماني : " هرمان

، وقد كان الهدف من طباعتها هو (Martin Luther) عشر مع مجيء مارتن لوثرتنشر حتى القرن السادس 
  . 1مواجهة الدين الإسلامي ونقده، حيث تضمنت هذه الترجمة مغالطات كثيرة على الصعيد اللغوي والديني

 Salomon) أما فيما يتعلق ʪلترجمة الألمانية الأولى للقرآن الكريم، فقد بدأت مع "سالمون شفايجر
Schweigger) والتي كانت عن اللغة الإيطالية في القرن السابع عشر، ثم توالت الترجمات حتى وصلت إلى أربع "

ترجمات للقرآن الكريم، والتي استندت على نصوص مترجمة بلغات عدة. كما أن أول ترجمة ألمانية للقرآن الكريم 
"، ومن بعده ازدهرت حركة ) David Meger( بشكل مباشر عن النص العربي، كانت ترجمة " دافيد ميجرن

الترجمة المباشرة عن النص العربي، حتى أصبحت ترجمة الألمان للقرآن الكريم إلى اللغات الأوروبية ʬني أعلى نسبة 
 . 2في ترجمة القرآن الكريم بعد ترجمتها إلى الإنجليزية

  

  

  رابعًا: التاريخ الإسلامي

المسلمين وقد اعتنوا đا عناية فائقة، وقد كانت دراساēم للتاريخ  اهتم المستشرقون الألمان بدراسة ʫريخ
الإسلامي تتسم ʪلشمولية، وذلك لمعرفة مدى Ϧثر شعوب العالم الإسلامي بدينهم، ومما لاشك فيه أن هذه 

                                      
  ، بتصرف يسير.145م، ص2014ويل، ، مجلة التأ1، عالدراسات القرآنية في الاستشراق الألمانيهيباوي، عبدالملك.  1
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ة. وقد برز الدراسات تطلبت إلمامًا ʪلعلوم الاجتماعية وفق الإطار التاريخي، مع الاهتمام بمختلف العوامل المؤثر 
في دراسة التاريخ الإسلامي، وعرف بكتابه " المدخل إلى التاريخ ) Reiske(المستشرق الشهير رايسكه 

في كتابه أن  )Reiske( الإسلامي"، الذي اعتمد فيه على كتاب " ʫريخ البشر" لأابي الفداء، وقد بين رايسكه
ى، ليكون هو أول من أعطى قيمة للتاريخ الإسلامي التاريخ الإسلامي ليس أقل شأʭً من الغرب من حيث المحتو 

في كتابه وجود خمسة عناصر شكلت التاريخ الإسلامي وهي  )Reiske( في ألمانيا، ومن جهة أخرى بين رايسكه
مكونة من: العرب والأتراك، والفرس، والمغول، والتتار ʪلإضافة إلى البربر، كما تطرق إلى ذكر الممالك الإسلامية، 

ه إلى ضرورة دراسة التاريخ الإسلامي؛ بسبب ما يسمى بـ " التواتر التاريخي"، ʪلإضافة إلى أهمية التاريخ وقد نو 
  .1اليوانين والروماني القديمين

فقط، بل كان لبروكلمان جهود عديدة في  )Reiske( ولم يكمن الدور الكبير على المستشرق رايسكه
"ʫريخ الشعوب الإسلامية" قدم لمحة حول الحياة الفكرية والثقافية، إلى دراسة التاريخ الإسلامي، فمن خلال كتابه 

جانب التاريخ السياسي الإسلامي، وقد قدم دراسة العرب على دراسة الإسلام دخولاً إلى التاريخ الإسلامي، 
 دراسة كل ʪعتبار أن الثقافة العربية امتدت حتى بعد دخول الإسلام. ومن خلال هذا الكتاب سعى بروكلمان إلى

ما يتعلق ʪلمنطقة العربية، من حيث التاريخ والجغرافيا وϧثيرهما على العالم الشرقي وما يجاوره، وقد اعتمد في ذلك 
على مصادره الغربية الحديثة. ومن جهة أخرى فقد عمل على نشر أعمال أخرى ذات أهمية كبيرة، منها: كتابه " 

 . 2المخطوطات العربية المعروفة حتى الآنʫريخ الأدب العرب"، الذي جمع فيه كل 

جانب ما تقدم  أخرى إلىلم تتوقف اهتمامات المستشرقون الألمان عند هذا الحد، فقد درسوا موضوعات 
" بدراسة علوم العرب المختلفة، كما بين (Rudolf von Ruska) ذكره، حيث اهتم المستشرق الألماني "روسكا

على العالم الأوروبي عمومًا، ومن أبرز أعماله: ترجمة كتاب " الأحجار من عجائب مدى أهمية تلك العلوم وϦثيرها 
المخلوقات" للقزويني، وقد عرف ʪهتمامه ʪلكيمياء على وجه الخصوص. وإضافةً إلى العلوم التجريبية، اهتم بعض 

"، إذ سعى من (Frederick Schumacher) المستشرقين الألمان بعلوم الفلسفة، ومنهم المستشرق الألماني " فردريك
القضاʮ الفلسفية الإسلامية للقارء  وتسهيلالنصوص الغامضة في النصوص الأصلية،  إلى توضيعخلال أعماله 

" في مجال الطب، حيث امتهن (Max Weber, 1864–1920) ماكس الأوروبي. وقد برز المستشرق " ماكس
  . 3لقرون الوسطى، واستفاد منهاطب العيون في مصر، واطلع على كتب أطباء العرب من ا
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وعلاوة على ما سبق، فقد سلط المستشرقون الألمان الضوء في دراساēم على التشريعات والنظم 
  الإسلامية، ʪلإضافة إلى تحقيق ونشر النصوص القديمة، ودراسة الشعر الجاهلي والعربي عمومًا، وغير ذلك. 

  الخاتمة وأهم النتائج

هذه الدراسة، فإننا نجد في الاستشراق الألماني الطريقة الأمثل في الدراسات الشرقية من ومع وصولنا إلى ختام  
حيث الالتزام ʪلموضوعية والحيادية، حتى وإن لم يلتزم بذلك كل المستشرقين الألمان، كما لا يمكن أن نتجاهل دور 

عظمهم للتراث الإسلامي نظرة إنصاف المستشرقين الألمان خدمة الدراسات القرآنية عمومًا، خاصة بعد أن نظر م
وقبول، ولعل ذلك يرجع كما ذكرʭ سابقًا إلى عدم انخراطهم الكبير ʪلجوانب السياسية والاستعمارية بشكل مباشر  

وفي Ĕاية هذه الدراسة نذكر أبرز النتائج التي توصلنا إليها من خلال كما فعل غيرهم من المستشرقين غير الألمان. 
   هذه الدراسة:

: لم يتأثر الاستشراق الألماني ʪلدوافع السياسية والدينية بسبب عدم إʫحة الفرصة لألمانيا لاستعمار أولاً  -
  الدول العربية الإسلامية ولم تصبّ جل اهتمامها في سبيل نشر المسيحية في الشرق.

قدم معظم المستشرقون الألمان :  نظرة المدرسة الألمانية للتراث الإسلامي نظرة قبول وإيجابية، حيث لم يʬنيًا -
به، وهذا ما جعل هذه المدرسة تتصف  طوما يرتبحكمًا مسبقًا قبل الدراسات الدقيقة للتراث الإسلامي 

 ʪلدقة العملية، والنتائج الحقيقية. 
: أفاد الاستشراق الألماني في بعض الدراسات الشرقية، وأثر عليها في جانب معالجة أصول التاريخ ʬلثاً -

ربي والإسلامي، ʪلإضافة إلى دوره في الجمع والتحقيق والنقد والفهرسة، إلى جانب نشر وحفظ الأصول الع
 الدينية الإسلامية. 

:  اعتمد المستشرقون الألمان على المنهج التاريخاني، والمنهج الفيلوولجي، إلى جانب الوصفي بشكل رابعًا -
 اهج بطريقة ما بعدة علوم أخرى. رئيس في دراساēم الدينية، كما ارتبطت هذه المن

:  اهتمت المدرسة الألمانية بدراسة حقول اللغة العربية، وتحقيق المخطوطات الإسلامية والعربية، خامسًا -
 ʪلإضافة إلى أعمال الترجمة ووضع الفهارس، ʪلإضافة إلى اهتمامها ʪلنصوص القرآنية بشكل مباشر. 
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TRANSLITERATION 

 
a. Consonant 

 

Arabic Latin 
Example 

Arabic Latin 

 farun فأَرٌ   ء

امحكَ أَ  (a,i,u) أ  aḥkām 

 ʪَ bābunبٌ  b ب

 tamr تمَرٌْ  t ت

ثَ ثَلاَ  th ث  thalātha 

 Jabal جَبَلٌ  j ج

 ḥadīth حَدِيث ḥ ح

 khālid خَالـِدْ  kh خ

 dīn دِين d د

 madhhab مَذهَب dh ذ

 rāhib راَهِبٌ  r ر

 zakī زكَِي z ز

 salām سَلاَم s س

 sharaba شَرَبَ  sh ش

 ṣodrun صَدْرٌ  ṣ ص

 ḍār ضَار ḍ ض

 ṭahura طَهُرَ  ṭ ط

 z̧hohr ظَهْرٌ  Ẓ ظ

 cabdun عَبْدٌ  c ع

 ghayb غَيـبٌ  gh غ

 Fātihah فاَتحَِةٌ  f ف

 qabas قَـبَسٌ  q ق

 kitāb کِتَابٌ  k ك
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 layl ليَلٌ  l ل

 munīr مُنِير m م

 niqāb نقَِابٌ  n ن

دَ عَ وَ  w و  wacada 

 hadaf هَدَفٌ  h ه

فوسُ يُ  y ي  Yūsuf 

 
b. Short Wovel 

 

  
 
 
 
 
 
c. Long Wovel 

 

Arabic Latin 
Example 

Arabic Latin 

 kataba كَتَبَ  a  ـَ

 calima عَلِمَ  i  ـِ

 ghuliba غُلِبَ  u  ـُ

Arabic Latin 
Example 

Arabic Latin 

تىَ  ، فَ المَ عَ  ā ا ، ى  atāālam , fc 

ياعِ يم ، دَ لِ عَ  ī ي  īcalīm , dāc 

ودعُ وم ، اُ لُ عُ  ū و  ūculūm , ´udc 

 
     d. Diphthong 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Arabic Latin 
Example 

Arabic Latin 

وأَ   aw  َدولاَ أ  aulād 

يّ أَ   ay  َأ َّʮم ayyam 

يّ إِ   iy  ِإ َّʮ َك iyyāka 


